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Predbežné oznámenie o koncentrácii 

(Vec M.11345 – QIA / OIA / RAKIZA / OMAN BROADBAND COMPANY) 

Vec, ktorá môže byť posúdená v rámci zjednodušeného postupu 

(Text s významom pre EHP) 

(C/2024/596)

1. Komisii bolo 12. decembra 2023 podľa článku 4 nariadenia Rady (ES) č. 139/2004 (1) doručené oznámenie 
o zamýšľanej koncentrácii.

Toto oznámenie sa týka týchto podnikov:

— Qatar Investment Authority („QIA“, Katar),

— Oman Investment Authority („OIA“, Omán),

— Oman Infrastructure Fund („Rakiza“, Omán).

Podniky QIA, OIA a Rakiza získajú v zmysle článku 3 ods. 1 písm. b) a článku 3 ods. 4 nariadenia o fúziách spoločnú 
kontrolu nad celým podnikom Oman Broadband Company SAOC („Oman Broadband Company“, Omán).

Koncentrácia sa uskutočňuje prostredníctvom kúpy akcií.

2. Predmet činnosti dotknutých podnikov:

— QIA je štátny investičný fond Katarského štátu, ktorý bol založený v roku 2005 s cieľom investovať a spravovať štátne 
rezervné fondy. Investuje do širokého rozsahu tried aktív a regiónov, ako aj do partnerstva s poprednými inštitúciami 
na celom svete s cieľom vybudovať globálne a diverzifikované investičné portfólio s dlhodobou perspektívou, ktoré 
môže priniesť udržateľné výnosy a prispieť k prosperite Katarského štátu.

— OIA je štátny investičný fond Ománskeho sultanátu, ktorý sa zaväzuje investovať získaný finančný prebytok na 
podporu úsilia vlády o diverzifikáciu zdrojov príjmov a zabezpečenie návratnosti pre budúce generácie.

— Rakiza je uzavretý fond zriadený v Ománe ako súčasť štruktúry „hlavný – zberný“. Prostredníctvom svojho zberného 
fondu Rakiza Feeder Fund I LP má mandát investovať do projektov infraštruktúry v Ománe a Saudskej Arábii. Rakiza je 
pod kontrolou podniku Rakiza GP I Ltd (komplementár podniku Rakiza Feeder Fund I LP).

3. Predmet činnosti Oman Broadband Company: Oman Broadband Company je uzavretá akciová spoločnosť 
registrovaná podľa práva Ománu a v súčasnosti je pod spoločnou kontrolou podnikov OIA a Rakiza. Poskytuje a udržiava 
širokopásmovú infraštruktúru v Ománe pre poskytovateľov komunikačných služieb.

4. Na základe predbežného posúdenia sa Komisia domnieva, že oznámená transakcia by mohla patriť do rozsahu 
pôsobnosti nariadenia o fúziách. Tým však nie je dotknuté konečné rozhodnutie v tejto veci.

V súlade s oznámením Komisie o zjednodušenom postupe v prípade niektorých koncentrácií podľa nariadenia Rady (ES) 
č. 139/2004 o kontrole koncentrácií medzi podnikmi (2) treba uviesť, že túto vec je možné posudzovať v súlade 
s postupom stanoveným v uvedenom oznámení.

5. Komisia vyzýva zainteresované tretie strany, aby jej predložili prípadné pripomienky k zamýšľanej koncentrácii.

(1) Ú. v. EÚ L 24, 29.1.2004, s. 1 („nariadenie o fúziách“).
(2) Ú. v. EÚ C 160, 5.5.2023, s. 1.
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Pripomienky musia byť Komisii doručené najneskôr 10 dní odo dňa uverejnenia tohto oznámenia. Vždy je nutné uviesť 
túto referenčnú značku:

M.11345 – QIA / OIA / RAKIZA / OMAN BROADBAND COMPANY

Pripomienky možno Komisii zaslať e-mailom alebo poštou. Použite tieto kontaktné údaje:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Poštová adresa:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

Ú. v. EÚ C, 4.1.2024 SK  
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